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Activity Number: Languge_AT_EU-LE-NET_ 1
Title: How is a fairy tale constructed and how to retell it?
Designed by: EU-LE-NET
Area(s): (i) Cultural Contexts/ (ii) Encounters with Difference/ (iii) Language

Objectives:

iii, 16. 
Identify and read commonly used words, phrases, and structures in stories written in another European language.

iii, 20.
Demonstrate positive stances towards listening, reading and narrating folktales and other narrative texts, viewing the act of storytelling as an imaginative journey, but also as a way of interpreting real life.

iii, 23. 
Compare folktales and identify similarities and differences, in terms of the way in which they are structured and written.

Appropriate EUMOF stories: The Frog Fiancée (At), the Lion, the Stork and the Ant (At), The Picky Princess (Cy), The Little Goldenmoon (Gr), The Three Brothers (Gr), The Tower of Babylon (Pt); 
Materials needed:

Texts of the EUMOF stories in English, in the own language and in original language;
paper and ball points;
a tape recorder.
Age level(s): 8-10
Step-by-step description of activity:

1. Look at the folk tales in your own language and if possible in English. Write on paper the different beginnings in one column in the own language and in another column in English. On a third column try to write the beginning in the original language of the story. If there are in your class children speaking one of these languages, let them tell you how to pronounce it and to explain you the meaning. Can you think of other beginnings of a folk tale?
1. Look at the structure of at least three selected folk tales? Can you find some common figures (may be 3 or 7)? Are some parts of the stories repeated? Can you find a common structure in the stories? Write down your observations about the structure of the folk tales. Can you find common expressions (f.e. „It was no sooner said than done“, etc.)

2. Then look at the endings in your own language and in English. Write down the endings the same way as you’ve written the beginnings. Then try to read an ending in the original language of the story, or ask somebody with this mother tongue to explain you the meaning and to read it for you.
3. Can you tell exactly when and where a folk tale takes place? Try the same with other 

folk tales. What do you think, why it is difficult to determine the time and the place where the action in the folk tale takes place?  

4. What tense is used in the fairy tales in order to show that the events described happened long time ago?

5. If you have spent enough time analysing the structure of the folk tales, you can read or retell one, you liked the most. The teacher will be recording your retelling. You may use other formula for the beginning or for the ending. Then the class will listen to your telling the story. Have you some critical remarks concerning your retelling the story. Then try again.
…

Notes to the teacher:

If in your class there are children with mother tongues other than the official language of the country, let them first make a presentation of their country accompanied with visual materials; then make them read parts of the story in their mother tongue. Make each child retell a story he/she liked most and record them. Then listen to the recordings and give suggestions how to retell a story better. 
You may also invite a mother of a child whose mother tongue is one of the original languages of the EUMOF stories and make her tell you something about the country and tell you the story in the foreign language.

Then encourage children to exercise some of the difficult sounds in the foreign language and to repeat the fairy tales beginning and endings in the foreign language. 

Suggestions for follow-up activities:
It is possible to further recording children while reading or telling a story in order to teach them how to speak clearly and expressively. 
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